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NAPOMENA O TOČKI „I/A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Br. dok. Kom.: 5696/21 WTO 16 COLAC 6 + ADD 1 

Predmet: Odluka Vijeća o stajalištu koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Odbora za 
trgovinu osnovanog Sporazumom o trgovini između Europske unije i 
njezinih država članica, s jedne strane, i Kolumbije, Perua i Ekvadora, s 
druge strane, u vezi s izmjenom Dodatka 1. Prilogu XII. (Vladine javne 
nabave) 

– donošenje 
  

1. Komisija je 27. siječnja 2021. Vijeću podnijela navedeni prijedlog (dok. 5696/21 + ADD 1). 

 

2. O tom je tekstu u pisanom obliku provedeno savjetovanje s Odborom za trgovinsku politiku 

(zamjenici), koji ga je potvrdio u izmijenjenom obliku kako bi se u obzir uzeo niz potrebnih 

prilagodaba. 
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3. S obzirom na navedeno i podložno potvrdi Odbora stalnih predstavnika Vijeće se poziva da: 

 

– donese Odluku Vijeća kako je utvrđena u završnoj verziji iz dokumenata 5698/21 i 

5699/21, koju su izradili pravnici lingvisti, 

 

– odluči naložiti da se Odluka Odbora za trgovinu EU – Kolumbija –Peru – Ekvador kako 

je utvrđena u dokumentu 5699/21 nakon donošenja objavi u Službenom listu Europske 

unije, 

 

– primi na znanje da će Europski parlament biti obaviješten u skladu s člankom 218. 

stavkom 10. UFEU-a i da će mu Odluka biti proslijeđena, i 

 

– odluči unijeti u zapisnik izjave iz Priloga ovoj napomeni. 
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PRILOG 

 

Izjava Komisije 

 

Komisija smatra da bi Odluka Vijeća trebala biti upućena Komisiji te da su izmjene članka 3. stoga 

neprimjerene. 

 

Iznošenje stajališta Unije u tijelu osnovanom sporazumom čin je vanjskog predstavljanja Unije, što 

je u skladu s člankom 17. stavkom 1. UEU-a institucijsko pravo Komisije. 

 

Komisija u tom pogledu zadržava sva svoja prava. 

 

____________________ 

 

 

Izjava Komisije 

 

Komisija smatra pravno pogrešnim da se kao materijalne pravne osnove ove Odluke, uz članak 207. 

stavak 4. UFEU-a, navode članak 91. i članak 100. stavak 2. UFEU-a. 

 

Komisija smatra da glavna svrha Odluke pripada području zajedničke trgovinske politike, a nabave 

usluga prijevoza dotiče se samo uzgredno. Stoga bi se u Odluci kao jedinstvena materijalna pravna 

osnova trebao navesti samo članak 207. stavak 4. UFEU-a. 

 

Komisija u tom pogledu zadržava sva svoja prava. 
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